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Fogorvos
Dr. Deák

-zi ::: 5er nsec lovag Dr. Guerard udvari
: $ es u;vari tanácsos segedorvoaa)

fog- es száj-betegséget ala­
posan gyógyít.

i: <as tog agat a egkfttinőbb anyagokkal töm
piombiroz.)

~ -if:gikat és egész fogsorokat 
:t l'gujjtbh amrrikai legiijoui»l*i 

-zerkezet »zprint késéit.
- ;»ó va„y bármily ierakomany által ékte­

lenné vált fogakat megtisztítja.
A .- aszcaihatla na lett fogakat és gyöke- 

•~i.et eitavoiitja.
Rendel d e 9 — 12. es d u 2—5 óráig naponta 
Dsoreczen. piacz VECSEY-haz (rBika“ szálloda

As nagy Hvtvan-vtcza közti soron).
Dy. l)eáh ..antiszej-tikuma" {fogpor es szájvíz)
a •" v ár és szájút ti>z i ására. Ara 60 kr. Fö- 
• ahtar , Goit, Sándor gyógyszertára a .Meg 

váltókot“.

1885, XVII. évfolyam. 15: s/am Kedd, augusztus 11.
Előli 7. Mewl «rak :

Helyben ex pusfán küldve.
. . 10 frt—kr.F.gy evre . 

Negyed évre ,50 .
Ugye* szóm .5 kr.

A lap «zellemi részét Illető min­
den közlemény íüpiacz, Veciey- 
aaz földszint, a ezerkesztoaégbe 

bérmenitv küldendő.

Előfizethetni helyben 
TEI.RODI K. LAJOS Cl if). 
L S Á 1 II V KAIIOL. Y k.inyv. 
n-TH-ikedt stíbvu «*•» a k ladouiva- 
tKi:TASI 1MHE könyv-

DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZAIT HÍRLAP.

A <1 v h r ve zeni és vidéki „ I ti % % e 11 e n s é g i p a r t“ közi ö u y e.
Megjeíen naponkint, pentek es vasárnap kivételével.

H irdelfwl dl,|
Négy htsiboi petit sorért 5 kr. 
Nagyobb terjedelmű a többszöri 
hirdetések alku szeriül a 1 e g- 
o In s ó b b árért vétőinek tol. 
Bélyegdíj minden klilönbeikta 

táaért -30 kr.

„Nyilléf-ben megjelenő közi# 
mény miuden petit sora ru k

Hirdetések felvétetnek a kiadó- 
hivatalban, KUTAS 1 I könyv 
nyomdájában, valamint ZhJH KR­
IM AN H. közv. irodájában t*.

N';v nélkül vagy bérmeutetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.

Kéziratok vissza nem 
adatnak.

A francziák Magyarországon.
A nagy franc/.ia nemzet nagynevű 

fiai meglátogatták hazánkat; ez a meg­
tisztelő látogatás a hót egyik főeseménye.

Mindig megható és szép d««log, ha 
nemzetek a munka piaczán találkoznak s 
jobban megismerik, szeretni, becsülni ta­
nulják egymást. Hát minket hogyne töl­
tene el büszke örömmel a frauezia nemzet

Az eljenzés és a „vive la Ilongrie !“ és, 
„vive la France“ kiáltások csilapultával G e r-'

először lépnek a Duna partjára. (Éljenzés.) 
Egyszersmind fogadjak köszönetünket, hogy 
városunkat látogatásukkal megtisztelték. (Él­
jenzés.) Tiszta szívből kívánjuk, hogy azon 
rövid idő, melyet körünkben tölteni szándé­
koznak, a lehető legkellemesebbé váljék önökre 

, nézve. Éljen Francziaország I (Hosszas lelkesült 
nagyjainak látogatása, az a leereszkedés és j éljenzés.)
dicséret, melylyel egy-egy világhírű névj Lesseps, ki a váczi koszorút tartá
tulajdonosa elhalmozza ezt a sokszor mél-1® kinek arczán a mély meghatottság 
. ,/ , v - i i . í tükröződött e kos orura és a szobbi kiszállá«--
tatlanul bántott nemzetet. j nái kapott bokrétára mutatva, igy szólt: „Ma

Francziaország, a frauezia nép barat- í reggel, midőn a vonatról leszálltunk, Magyar­
sága fényt vet most mi reánk. S ez a fény j ország es Fraucziaország testvéresülésének jel­
nem mulékony, mely ellobog, hanem tar-! vényét nyujták át nekünk barátsággal, szere-

jUlüjnj fogja UeGel fogadtak, mit mi viszont mélyen érzünk. 
‘ Fogadják köszönetünket a rokonazeeves szives

Uraim! Á ssép beszédben, molyét Ulbach ba- 
► ratuiik ma reggel önökhöz intézett és meiy- 

. ó c z y alpolgármester szólt Budapest törvény-1 ben oly ékesszóió meghatottsággal tette magat 
hatósága nevében. Fogadják a legősziutebb j hálaérzeimeink tolmácsává, elmondta, hogy 
rokouszenvünk érzetének nyilvánítását, midőn j mily megható volt a jelkép, ama fiatal frauezia

ő, ki megérkezésünkor megkínált

nepe 
barátságot meg-

tós láng. Magyarország 
ezt a lángot, a becses 
becsüli.

Erős lánczszemet képez ez a látoga­
tás a frauezia és magyar nemzet közötti j 
jó viszonyban, barátságban. Maradjon fenn 
az idők végéig ! A frauezia nemzet s nagy

fogadtatásért, éljen Magyarország és Frauezia 
ország egyesü ése, testvérisége !u

Riadó éljenzés, vive la Hongrie! és vive 
la France 1 kiáltások tízszeresen viszhangozva 

t zártak be a fogadtatást, melynek végeztével 
11 i a vendégek kocsikra ültek s szállásaikra haj 
'! (attak.

nevű fiai, vendégei ped;g legyenek üdvö-j il órakor villásreggeli volt az írói kör 
zölve a magyar nemzet által, mely szivéből. helyiségében, 
kiáltja : Éljen Francziaország 1

A frauezia vendégek fogadtatása szives 
volt és lelkesült. Nagy tö.ueg várta ókét, za­
josan, örömmel s megérkeztükkor Puiszky Fe- 
rencz üdvözölte az Írók és művészek társa­
sága, és Gerlóczy Karoly, a főváros nevében. 
A kiállítási bizottság nevében gróf Zichy Jenó 
volt ott és Schnierar miniszteri tanácsos. A 
vendégek megtekintették a kiállítást, hol Mat 
.ekovics államtitkár üdvözölte őket. Délután 
pedig fényes bankettre gyűltek, melyen néhány 
igen érdekes beszéd mondatott.

A péntek esti villámvouattal indultak meg 
frauezia vendégeink, szám szerint 35-en az 
agg Lesseps Feróiuáud és Türr tábornok ve 
zetése alatt, Szemere Attila kalauzolásával 
Párisból.

Lesseps az utolsó napokban gyengélke­
dett s már-már le akart mondani a fárasztó, 
hosszú utazásról. De a többiek, különösen 
Türr tábornok, rábeszéltek s gondoskodtak is 
róla, hagy az öreg urnák a hosszú utón szó­
rakozása legyen.

Becstől kezdve, hol már gr. Z:chy Jenó 
is várt a vendegekre, valóságos diadalul kez­
dődött. A közbeeső állomásokon mindenütt lel­
kesült néptömeg üdvözölte kedves vendégein­
ket. Szobbon. Visegrádon, Váczon üdvözlő be­
szedek tartattak.

Mindennek azonban koronája volt a b u 
d a p e s t i, vasárnap délelőtti fogadtatás, 
melyhez hasonlót rég nem látott a főváros.

A vendégek fogadtatására -roppant em­
bertömeg gyűlt össze, mely a bécsi hajóállo­
más körnvékén teljesen ellepte a rakpartot és 
a corsót. Közvetlenül az állomás előtt lovas és 
gyaiog rendőrök vontak cordont. A főváros, 
az őriz. kiállítás, valamint az irók és müvé­
nek kőre által kiküldött fogadóbizottság tag­
jai jóval azelőtt jelentek meg, mikor a Gel­
lérthegyen felvont kosár a hajó érkezését je- 
lezte

A kikötő-hidat a Duna-gözhajózási tár­
saság díszesen fellobogózta. Fél tízkor harsány 
éljenzés jelezte a vendégeket hozó hajó meg' 
érkeztél. A fraoczia vendégek az „Iris“ fö 
déizetéu gyűltek egybe a Szobig elébük uta­
zott társasaggal együtt és keudóa lobogtaiásá- 
val viszonozták az ezer meg ezer ajakról jövő 
szives üdvözletei.

Puiszky Ferencz mondá az első üd­
vözlő beszédet steutori hangon. E beszéd így 
hangzik: Uraim ! Mi magyarok megértettük, 
hogy aapjainkban a nemzetek jövője attól függ, 
minő elóhaladást tettek az ipar, művészet, iro­
dalom és közoktatás terén és bátran ez útra 
leptünk. Kiállításunkban kitevők e működésűnk 
szerény mutatványait és meghívtuk önöket, 
hogy szemtanúi legyenek azon tőrekvésüaknek, 
mely följogosítson arra, hogy nyugat polgárosult 
népei közt helyet foglalhassunk.

Önök nemes előzékenységgel válaszoltak 
meghívásunkra. (Éljenzés) itt látom Franczia 
ország geniusáuak képviselőit (Eijenzés), kik 
jelenlétökkel megtisztelnek és önök élén a nagy 
francziát, kiaek nevét két félgömb dicsőíti 
'Élénk hosszú éljenzés.)

Isten hozta önöket uraim, — üdvözlöm 
önöket a magyar irók és művészek társasága 
nevében azon felkiáltással, mely mindig visz- 
b an got kapott az egesz müveit világon: Kljén 
Eranctiiorezág!

Itt Lesseps, utána Ulbach és Zichy Jeu 
t>r. mondtak lelkes felkőszőntóket. 1 óra felé a 
társaság kocsikra ülve a kiállításba ment.

A déjeuner végeztével lelkeit Lesseps és 
kijelenté, hogy bár meg volt állapítva, h’gy 
ez alkalommal nem lesz felköszőntés; de azt 
a fogadtatást lehetetlen azonnal meg nem kö­
szönni és ezért átadja a szól Ulbach Lajosnak.

Ulbach Lajos szép beszédben éltette 
Magyarországot.

A kiállítás megtekintésekor M a 11 e k o* 
i c s Sándor üdvözölte a vendegeket, mire 

Lesseps válaszolva, azt monda, hogy szí­
vesen jöttek megnézni a magyar népet munka- 
közben. — A vendégek men tekintettek az 
iparcsaruokot s mintegy másfél órai időzés után 
a Frohuer szállodába hajtattak lakomára, mely­
nek folyamán Jókai Mór mondott első sor­
ban felköszöntőt. Többek közt a kővetkezőket 
mondá:

Poharamat emelem, hogy üdvözöljem ki 
tűnő v-ndégeiuket, franczia barátainkat. A 
franczia nemzet iránti rokouszenvünk, bámu- 
atunk igen régi keletű. E barátság fiatal ko­

runkból való, pedig öreg legények vagyunk én 
es barátom Puiszky Ferencz. Pedig fiatal ko 
ru kban nem „aranyos“ fiatalság, hanem 
„atzél“ fiatalság volt. (Élénk tetszés.) A sza­
badságra gondolánk. Ez álom volt. Miuden ma­
gyar ifjú lelke Francziaország felé fordult. « 
helyothrop, mely tányérját a hajnal régiói tele 
fordítja. (Zajos éljenzés.) És a mi hajnalunk 
megjött: egy szélroham elég volt, hogy meg­
gyűljön a fáklya, mely feltámasztotta felig 
holt nemztünket. (Taps.j A bárom szó, meiy 
feibangzott: „Szabadság, egyenlőség, testvéri­
ség“. Uj világot teremtettek. Ezen korszaktól 
datálódik szabadsága, a polgárok szabadsága, 
a föld szabadsága, a szó szabadsága. De ezt a 
nagy kincset nem adják ingyen, nem adják ala­
mizsnaképen. Azt meg kell fizetni vérrel, szen­
vedéssel. Megfizettük. Ontottuk a vért, elvisel­
tük a szenvedéseket.

És ismét Francziaország volt a nagy pél 
daképüuk. Megmutatta nekünk, hogy egy nem­
zet, mely nagy volt a jószerencseben, hogyan 
lehet még nagyobb a balsorsban. Mikor ke­
zeinkben széttört a fegyver, a küzdelmet ha­
zánkért és a szabadságért folytattuk üres kéz­
zel. Kezeink tele voltak szerszámokkal. Ott 
volt a kalapács, ott volt a toll. (Zajos taps) 
Megóvtuk a szabadságot, megmentettük a ha­
zát a munka által. (Élénk tetszés.)

Hajdanta nemesekből álló nemzet voltunk, 
ma csak a munka ad hazánkban nemességet. 
(Tetszés.) Egy millió nagy szó nem ér fel egy 
tettel. De egy millió apró tény felér egy cso­
dával. (Taps.) Azon tudománynak a főiskolája, 
hogy mikép lehet diadalmaskodni háború nél­
kül, önöknél van, uraim.

Önök a nagymesterek. Leereszkf dtea 
hozzánk inasokhoz, hogy felbátorítsák a mi kis 
csodánkat.

Nem látnak itt nagy dolgokat, hanem a 
mit látnak, az a miénk. (Zajos taps.) ítéljék 
meg a legszigorúbban, hálásak leszünk érte.

És fogadják különösen legszívesebb hálán­
kat tőlünk a művészet és irodalom {munkásai­
tól, kik áldják a napot, a mikor alkalmuk volt 
önöknek kezet nyújtani, ama magyar szavak­
kal, melyeket csak őszinte barátokhoz intézünk. 
Isten hozott nálunk. Éljenek a mi kedves 
franczia vendégeink. (Hosszan tartó zajos taps 
és éljenzés.)

A lakomán szóltak még: Lesseps, 
Ulbach, C o p p c e, ki ezeket mondá:

mint Ma
gyarország virágaival, a franczia Múzsa, mely­
nek itt szerény képviselője vagyok, szintén nő 
és úgy hiszem, hegy most ó tartoznék Magyar 
országot megkínálni néhány francziaomági vi­
rággal. Ezeket a virágokat igen jól ösmerik 
cnök; rég honosak azok édes hazájukban. A 
tiszta, nemes virágok: a hazaszeretet, a füg­
getlenség és az eszmény szeretete. Ezen ér­
zelmektől van itt áthatva minden kebel; benne 
azok Magyarország levegőjében. Igen, a sza­
badság és az eszmény leheliete lengi át vég­
telen síkságaikat, a Kárpátok csúcsait, sőt a 
Duna hullámait is. Igen is, ezen érzelmek, me 
lyek az emberi méltóságot képezik és melyek 
megadják az életörömet, valódi magyar érzel­
mek, de egyúttal frauezia érzelmek is“.

A vidám hangulatban lefolyt lakoma után 
a fővárosi színkörbe mentek a vendégek, hoi a 
„Vörös sapkát“ adták Blahánéval.

A franczia vendégek tegnap reggel 10 
órakor a Hangi-kioszkban gyülekeztek es on­
nét a központi vámházfcau levő orsz. minta- 
pinezébe mentei«, hol villásreggelivel vendégel­
tek meg őket, mely alaaiommai számos íelkö- 
szőntőt mondtak.

A dejeuner végén egy küldöttség, mely­
nek tagjai voltak : Zichy Jenő gr., Türr lát­
tán, Pdulay Ede, Puiszky Károly és Szemere 
Attilla, felkérte Lessepset (aki szerdán este 
hazautazni szándékozott), hogy vegyen részt a 
v.déai kirándulásokban. Lesseps azt teleié, 
hogy „sohasem szokott ugyan változni, de az 
urak kedvéért, ezúttal megváltoztatja tervét“; 
azután pedig tudatta, hogy „engedelmeskedik 
egy szép asszonynak, a milyen Magyarország“ 
és részt vesz a vidéki kirándulásban.

A lakoma ezzel véget ért és a vendégek 
a kiállításba hajtattak, hol először a háziipai- 
csaruokot szemlelték meg

Szerdán délelőtt 10 órakor vendégeink 
Klösz fényképésznél testületileg levétetik ma­
gukat.

Ez is magyarázat. Királyunk es az 
orosz czár kremsieri találkáján jelen lesz az 
osztrák miniszterelnök, Tisza pedig — nemi 
A „N.“ a következőleg magyarázza ezt a kü­
lönös dolgot: „Értesülésünk szerint az orosz 
czár kremsieri látogatása alatt gr. Taaii'e azért 
lesz jelen, mert a fejedelmi találkozás osztrák 
területen történik. Egyébiránt ott lesz báró 
Orczy Béla is, mint a sirályunk oldala melletti 
magyar miniszter.“

= Belföld. A kormány elnök ma 
este OdieuueDe indul, honnan szeptember kez­
detén tér vissza. Veiemegy Tarkovics tanácsos. 
— A deiegáczióK október hőnapban 
Becsben lógnak összeülni. A közös költsegve- 
teseu már szorgalmasan dolgoznak az illető 
minisztériumok. — Ahonti botrány 
ügyében úgy a iUggetienségi párt, mint a 
mérsékelt ellenzék interpellálni fogja a kor­
mányt mindjárt az országgyűlési ülésszak meg­
nyitása után.

Mezörendörségi törvény.
A me/.öieuüóri tcr>enyjavaslat érdekében 

a kereskedelmi minisztérium valamennyi mezó ■ 
gazdasági előadóhoz, gazdasági egyesülethez s 
kereskedelmi kamarához kérdőívet kül­
dött azét, a melyben a mezőgazda-ági birto­
kok elhatárolása, a mezőgazdasági területek 
[elhasználása, a tnrtoareszek telki szolgalmai 
a növénytermelés es fatenyésztés érdekeinek 
megvédése, a karos állatok és ártalmas gyo 
mok miként való közös kiirtása, valamint az 
állattenyésztés emelését czélzé intézkedésekre 
vónatkozólag számos, beható kérdésnek tár­
gyalását veti lel.

E kérdések a következők :
1. A mezőgazdasagi birto 

kok elhatárolása ügyéóeu a felvett 
kérdések a kővetkezők Egyes bit tokosok 
földiu.ajdona a szomszédokéul miként szokott 
e.választatui ? — Vannak-e az elhatárolást 
-zabályozó intézkedések vagy statútumok ? - 
A szokásos eljárás, vagy a tálán létező statú­
tumok czelszerüek-e ? — Ha nem lennének 
czelszeiüek, miért nem feleinek meg ? -— Ha 
a város vagy község területén, a birtokok 
«ellő elhatárolására sem intézkedések, sem 
statútumok — melyek ezt szabályozzák, nem 
iennénuk, milyenek életbeléptetesét látnák 
szükségesnek ? — Az egyes birtokok határai 
nak esetleg szükségessé vált s a helyszínén 
azonnal eszkőzleudO kiigazítása ceéljából tar­
tanak e a községben úgynevezett határjárások ?

IIa tartatnak, ezek miként eszközöltetnek ? —
A határjárások czélszerüeknek tartatuak-e V
— Ha a községben határjárások nem lenné 
nek, czélszerünek véluék-é ezek megtartását V
— Hogyan lehetne a határjárásokat a község­
ben él« tbeleptetni ? — A határjárásokat, mely 
időközben és az év mely szakában vélik meg- 
tartandóknak ? — A határjárások, kiknek 
közreműködésével történjenek ?

II. A mezőgazdasági terüle­
tek felhasználása: A község vagy 
város határában az egyes birtokos használ- 
hatja-e tulajdonát szabadon, vagy a földbirtok 
egyes részleteinek használata bizonyos korlá­
tozásokhoz van-e kötve? Melyek ezen korlá­
tozások, léteznek-e ezeket illető rendszabályok V 
Ha léteznek, ezek megfelelöek-e 1 Ha a' lé­
tező rendszabályok meg nem felelnek, mi en­
nek az oka V Ha rendszabályok nem lennének 
és a birtok használaté minden tekintetben 
korlátlanul szalud, czélszerü-e ezen állapot és 
nem-e lenne jobb bizonyos Dirtokrészek hasz­
nálatát feltételekhez kötni, p. o. takarmányo- 
t-ok hagyását, zöld ugar hagyását stb. kötele­
zővé tenni ? Ha viszont a birtok használata a 
város vagy község határában bizonyos korlá­
tokhoz van kötve, melyek azok ? Vannak-e 
közös legelők és ezek miként használtatnak, 
és pedig : a termések, például a gyep vagy 
erdei legelők, az ugarak, kaszálókon való le­
gelő, továbbá a tarlók legeltetés által miként 
haszonosittatnak ? — Megfelel-e az eddigi el­
járás, és ha meg nem felel, milyen változta­
tás lenne ezéfirányos ? — A szántók mivelé- 
sénél van-e közös njomás, vagy vetés forgó es 
ezt kik állapítják meg és pedig : a) A község, 
a képviselőtestület, az e őljáróság, esetleg ta­
nács, a községi bíró, vagy polgármester, vagy 
pedig ezt illetőleg csak a községbeli földbir­
tokosok határoznak-e ? b) Ha a birtokosság 
határoz ez személyenként a fizetett adó alap­
ján, vagy pedig terület szerint (holdak száma) 
történik-e V c) Ha a birtokosság személyenként 
határoz, ehez milyen szám szükséges : egy­
szerű többség, vagy kétharmada az érdekel­
teknek ?

III. A birtokrészek telki szol­
galmai: Vannak-e és mily telki szolgalmak 
melyek a íő'dbirtokokat terhelik ? — A szol­
galmak terhelők-e és miként lehetne az el­
érendő czél koczkáztatása nélkül a birtokossá­
gon könnyíteni ? — Vaunak-e hátrányos szol­
galmak és miként lennének az okozott hátrá­
nyok orvoslaudók ? — Vaunak-e a város vagy 
községhaiárában hajtóutak és gyalog ösvények, 
ez.-k miként és mi okokból szoktak engedé­
lyeztetni > — Mily esetekben káros a hajtó­
utak és ösvények engedélyezése ? Ha a hajtó 
utak és ösvények károsaknak bizonyulnak be, 
szoktak-e ezek tiitatui és miként? — Megfe- 
lel-e az eddigi eljárás, ha meg nem felel, mily 
eljárás volna eletbeléptetendő ? — Faültetvé­
nyek vannak-e ; — vannak-e szabályzatok, me­
lyek bizonyos helyeken ezek létesítését köte­
lezővé teszik ; ha vannak, ezek megfelelnek e? 
Ha nem lennének, czélszerünek vélné e, hogy 
ilyenek létesittessenek ? — A közős, valamint 
magán-kutak haszná atára nézve mi a szoká«, 
esetleg vannak-e ezt illető szabályzatok ?

IV. A növénytermelés és f a- 
enyésztés érdekeinek megvé­

dése: Gazdasági területeken & keresztüljá- 
rás akár gyalog, akár lóháton vagy kocsin 
miként tiltatik, mikor és mily módon szabad ; 
vannak-e erre vonatkozó intézkedések, vagy 
csak szokások állanak fenn és ezek megfelel­
nek-e ? Ha ez intézkedések nem lennének, 
czélszerünek vélné e ilyennek életbeléptetését 
és milyen javaslatai vannak ezek életbelépte­
tését illetőleg ? — Az elszántásnál követendő 
eljárás iránt vannak-e irányiadé szabályok 
vagy szokások ; ha vannak, melyek ezek, czel­
szerüek-e? Ha nincsenek, szükségesnek tartja-e 
ilyenek alkotását ? Ha igen, melyek e tekintet­
ben való javaslatai ? Művelési növényekben 
ember es háziállatok által mily kártételek te­
hetők. Léteznek-e ott intézkedések ily kárté­
telek eseteire ? Ha igen, milyenek azok és 
megfelelők-e ? Ha intézkedések vagy szabályok 
nincsenek, vagy a létezők meg nem felelnek, 
szükségesnek tart-e ilyeneket, és melyek len­
nének azok ? — Idegen árokpartok kaszálása 
vagy sarlózása ellen léteznek-e intézkedések 
és milyenek ; ha léteznek, helyesnek tartja-e 
azokat ? Ha nincsenek, kivánaios-e hogy legye­
nek és minők volnának az e részben szüksé­
ges intézkedések ? — Házi állatokkal való 
bitangolás legelőkön, kaszálókon, vetésekben 
mikéit szokott megbüntettetni ? Kielégitők-e 
az e részben eddig fennállott rendszabályok ? 
S ha nem kielégítők, mily irányban lennének 
ezek megváltoztatandók vagy esetleg pótlan- 
dók ? — Hasznos ültetvények, különösen gyü­
mölcs- és eperfák megvédésére állanak-e fenn 
és mily intézkedések ? Ha vannak, melyek azok 
és mik az esetleges hiányok ? Ha nincsenek, 
milyenek leniének életbe" léptetendók ? — A

I



szőlők megvédésére és a sr.ólö^rme'és elmoz­
dítására nézve, milyen intézkedések álla ak 
fenn? A mennyiben azok n.;n hizo uitak 
megfe'e'óknek, mily irányban volnának pórlan- 
dok, vagy mily uj intézkedéseket tartana meg- 
fe>i6k: ek ? — Szökik vagy közös nyomásban 
való gazdálkodásnál a termés letakarása, le­
szedése vagy törésénél milyen intézkedések 
állanak fenn? — Kielégítők e az ezen irány­
ban levő intézkedések ? Ila nem, melyek a 
tapasztalt há lányok, miként vélné a; okát 
orvosiandóknak és miféle szabályok lennének 
e->t!eg aiko'andók? — A kalászszedes és bőn 
gészés tilalmazva van-e? Ha tilalmazva vau 
ez, mily mérvben örtéuik és helyesnek tarja-e 
a tilalmat ? Ha a böngészés és kalászszedés 
nincsen tilalmazva, szükségesnek tartja-e a ti- 
íaimazást és rzt iVetőieg mily intézkedések 
történjenek ?

V Káros állatok és ártalmas 
trvomok mikénti irtása tekinte-

a gazdasági növényekben kárt okozó álhtok 5 ll0 
(madarak. egerek, hernyók, rovarok, stb.)
pusztíthassanak és ellenök a növények megvé- a_a!_ti 
dessenek V — Vannak e a káros gyomok irtá­
sára vonatkozó szabályok, ha vannak, czél- 
szerüek-e ezek, vagy nem ? Ha nem czélszerü- 
ek, mik a hiányai és mily intézkedések teen­
dők ezek orvoslására ? Ha egyátalában nem
leimének intézkedések, vagy az eljárást szabá- í fizetendők, a következő lieiyekeu elismervény 

tekintetben minő hatá-1 -kénében szedetnek be : Sík Lajos, alapit
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DEBBECZE N.

ni gazda- hanreg felszerelvén}t, d e b r e c z
sági tanintézet 2 db lőpokrőczot, f A debreczeni 

(Orosz Endre (Dorog) egy kantárt, Farka s f túság kezdeményezése 
Mór honvédhuszár kapitány iótisztitó szereket, I bő 

(Debrcczeu) 2 db s ij *

különösen tisztelt nagyságos asszony! 142 §. a. — Pályázók kérvényüket hiteles bi 
dal és zene-egylet a városi ha-1 zonyitékokkal felszerelve, a tizzá„tuij ev. r,f

I pgyh. kerület püspöki hivatalához DeV

LajosK o s z o r 
kötőféket.

Kettős fogattal nyertek: Ferenczy 
Eiek szoigabiró, egy pár iöszerszámo1 ; 
Figdor Dezső két darab lOpokróczo ; 
H a r s t e i n Lipőt (Nánás) egy sarga kettős 
gyepiüt ; Horváth István (Debreczen) e: y 
fekete keitős gyepiüt ; Báró Z<ennyey István 
(Pálc-in Zemplénmegye) 4 darab szijkölófék-

Helyi hírek.
* Kiss Albert orsz. y. képviselő és ref. 

lelkész ur, a nagyváradi püspókfürdőDöi, több 
heti fürdö - és után családja körébe hazaérkezett, 
s az országgyűlés megnyitásáig itthon marad.

* Kirándulás Budapestre. A í. aug. hó 
23-án Debreczenról Buckpestre külön vo­

naton es városunk polgármesterének vezetése

és közreműködésével
* hó 23 án reggel külön vonattal nagyszámú 

városi lakossal Budapestre indul, a kiállítást 
megtekintendő. Az eleve elkészített programmba 
fel van véve a dalárda által a kiállítási nagy 
zene csarnokban e hó 24-én este meg tartandó 
hangverseny. Egyletünk ez alkalomra kiváló 
szorgalom és buzgalommal készül. Ámde a 
sikert teljesen biztosítottak csak úgy látná, 
ha nagyságod kegyes leend, egy általa szaba­
don választott darab előadásával a tervezett 
estélynek megadni a koronát. Mi debreczeniek, 
kik nagyságodat s/eliemileg még ma is büsz­
keséggel szeretjük magunkénak nevezni, azon
édes reményt bátorkodunk táplálni, hogy nagy-1 zartkörü nJari

J Nagy Ferencz,

menendő kirándulás ügyében oly. nagy
érdeklődés mu'atkozik, hogy tekintve a mai 
napon már eszközölt bejelentések nagy számát, 
a kirándulás sikere már is biztosítottnak te­
kintendő. A tájékozás végett ismételve tudat­
juk, hogy a viteldijak, melyek 10 nap alatt

iynző szokások, úgy e 
rozmányok volnának czélravezetök V — A 
teendő intézkedések közt volnának-e olyanok, 
melyek a község által alkotandó szabályzat 
utján rendezendők ? S viszont, melyek tartan- 
dók fenn, a törvény utján való szabályozásra ?

VI. Az állattenyésztés eme­
lését czélzó intézkedésekre 
nézve: Léteznek-'- ott olyan intézkedések, 
melyek az állattenyésztés fejlesztését és elő­
mozdítását czélozzák ? 11a vaunak, melyek azok 
és czélszerüek e ? Ha a létező intézkedések 
nem találtattak czélszerüekuek, mik a hiányai 
és azok miként pótlandók ? Ha nincsenek, ki-

6 folyó hó 24 ig‘adjak vagy küldjék bej 
Bálint püspök.

* A vár. tűzoltók — mint már emlim 
— aug. 15-én a Népkertben tatiják nifc a 
szokásos évi „murit“, mélyít- a Leiratkozások
1 ínjával eszkozölhetók az ivtartóknál. Az 
tólyen a Magyari-testvérek zenekara fog h 
szánj. A murira bejelentések 48 órával t|ót 
eszközlendők.

* A ref. egyház gazd. bizottsága aue 
12-én d. u. 3 órai,or folyó ügyek eliuteze-s 
végett gyűlést tart.

* Vettük a meghívót a „P i skit ele»« 
és „Szitbadságli a rcz szobor« L 
vára f. évi augusztus hó ló-kén az u j t e. 
li é r t ó i pályaudvar helyiségeiben tartandó 
zártkörű nyári mulatságra. A rendezőség

Ságod a kért áidoza'ot egyletünk érdekében $ , x- ■ . r. K7 - „, • , , , „ ,, , i mér, Nyíri János, Nagt Kálmán, Erdödv Ka,meghozni kegyes leend. Szives elhatározásán)1, ™ ^ , - - öai1-

vanyi penztárnok urnái, a városházán a hiva­
talos órákban, — Mayer F.rreucz urnái, a 
„Bika“ mel’eui kereskedésében, — Lórin- 
c s á k László urnái, Szécheny-ulczái ékszer­
üzletében. végül Huber József urnái, a | 
megyeház melletti ruha-üzletében. A vitel-» 
dijak mielőbb való befizetését indokolttá teszi f 
az a körülmény, hogy a kényelmes elszálláso- 
lást csak úgy lehet czélszerüen eszközölni, ha 
rendezőség idejekorán tájékozva van 
kirándulók száma iránt, valamint azok névén f 

I ismeri. Szükséges másrészt tudni a kintndu-1 
1 lásban résztvevők valószínű számát azért is,
> hogy az indítandó külön vonaton leendő ke-

pársorbau mielőbbi becses válaszát végül midőn 
kérni bátorkodom, kiváló tisztelettel vagyok. 
Debreczenbeii 1885. aug. 9-én. alázatos szol­
gája Márk Endre a debreczeni dal és zene- 
egylet elnöke.

* A nagyerdei fürdőház és vendéglő uj
bérlői Hajdú Gyula es Vilm js Lajos urashoz 
igen nagy rameuyeket köt a közönség s min­
denfele örvendetes tudomásul vették e válto­
zást azok, kiknek egyedüli iőszórakozása nyá­
ron a nagyerdő látogatása. — A íördoház at- 
a.akitása, a Dobos-féle villa megvetele, a lö­
vődének kávéház és ezukraszdavá fordiiása — 
s lőleg a lövölde körüli parknak nagymérvű 
kiterjesztése és csinosítása mind oly jó beiő- 

I lyassal működnek közre, hogy az eszközök va- 
í lóban tömegesen állanak uj bérlők rendelke- 
I zésére, melyekkel a közönség fokozott kivanai- 

,u6J\a I mainak könnyen tehetnek eleget s Így hisz- 
t szűk, hegy e reményekben csalatkozni mi sem 
; lógunk.

* Tanszék, az ev. reformátusok debre-

dor.

éietbelépte'endö határozmáuyok 
nyésztés érdekében teendő

vánatosnak tartják-e, hogy e részben iutézke-) nveímes eihel vezés tárLv“ h'aíi‘“"píórp iTtézktirí í czeui föiskolaÍaban, boldogult Kassay Sámuel

melyek volnának a .egizüksegesebb és gyorsan , d, _ mint már most ÍB tapasztalai lehet - hirdeti! r * nT' /egebben
ä vidékről is számo s,1 fognak részt veimi s mefibirdetett egyházkerületi gyűlés, és a tanév

intézkedések közül, j jjöJj s férfiak euvaráut L-v a többek J hözelgetése miatt sürgős intézkedésnek leven
melyek iemiéuek a törvény keretébe feiveen-ip Böszörmenvbői^env IS tagból áilo társasáé ■ heije : a megüresedett jogi tanszékre ezen pá-
dők ? Mely továbbiak lennének az ezen ügye- £e„tkS™t s fiíetS le a dijakat • ?S ? ^Zlit “y,tmott Az ezen tanszékhez kötött tu-|
két intéző kormáuytestü!et áital rendeleti utón | háziról NaevkArrvivhoi <ri, _ áitaViha,, n i dományok jelenleg úgy osztatnak meg : 1-ső i U3Zlau *no a Kyereane megy
fogauatositaudók ? Az intézkedések végrehaj-f <j£k u ' me -lehetős számmal lesz k*nvi«eG» » I félévben : Jog és államtudományok eucziklope-1 ma6auak egy krajezar aiat kimiret, add.g három am,yi 
tálára közigazgatási tisztviselők mennyiben : kirándulásban ‘ * | diója hét. 3 óra. Európai államok statisztikája \ arut lelíalamo1, hogy veszett volna abl>a
működjenek közre ? É

Szupyoghy Mihály, Boczán F. r.
8,

Bslépti-dij :íuuj. ^r.cpu-uij . Személy jegy 1 írt. Család- 
jegy 3 írt. Kezdete este 0 órakor. Eltelek 
italokról, u. m. kedvező len időjárás esetén fe­
dett helyiségről gondoskodva lesz.

* Tanév megnyílása. A h. összes elemi 
iskolák aug. hó 20 an nyittatnak meg. ki u, 
iskolai évre szept. 1-ig kell a növendékeket 
bejelenteni, azontúl az iskolaszéki elnökhöz 
kell folyamodni a növendékek felvétel? iránt

* Milyen élelmet a zsidó. Tegnap este mnlatsá- 
gos kis történet színhelye volt a ref. nagytemplom 
előtti gyiimölcspiacz. Egy kafUuos és p a j e- 
s z e s „honfitárs“, kezében egy darab debreczeni szép 
fehér kenyérrel, sorba vette a „kufAr-nöx«-nek meg 
ez ideig meg nem napernyősödött, hanem 
valóságos ázsiai modorú X lábakon álló gye- 
kény fedelű, tarka-barka kendős oldalú sátorát,‘s a 
furcsa kosarak és teknőkben levő szilvák literjének 
árát kérdezve, elkezdte a sorra kóstolást; midőn 
már az ötödik vagy hatodik sátorhoz ért, hol épen a 
kutárné jelen nem létébeu, annak mintegy 0-7 eves 
kis leánykája végzé az elárusitást, megalkudott léditer 
veres szilvára, melynek ára 1 krajezar: Ámde 
mig a kis leány kis kezecskéjével a fel literest tele 
rakta, az alatt az élelmes zsidó a még egyszer annyi 
áru hódi szilvából ugyancsak frissen lalatoz- 
gatott, mit észrevéve egy szemfüles kufár ass-ony, ilyen 
ékes szókkal kezdte rendreutasdaui az olcsón \acso- 
razot. „Hogy a hóhér metsze le azt a göndör buuczut-

j kaját, lám mhyeu akasztófára való I sorba kóstolgatja 
I itt a szilvát, osztán aho a gyerekbe megy ni j s míg

szokmáü
gykárolybói

? dék is meglehetős számmal lesz
mennyiben ? kirándulásban - - - _______ „

mikor lenne szükséges; ‘ * a várna ihszánai közül _ tek«rn,<.,r I hetl 2 óra 2-ik félévben: magyar államok sta-1 or8za6aba.- — A „honfitárs“ mind erre mit se ügyelve, 
a járásúin) beavatkozása? Az álattenyésztes j ujá v követke 'teheti — . t,jnsn tartott á>\J ^ Lsztikaja, tekintettel Ausztriára hét. 6. óra. É midou az kr»jcz»« a gyermek kezébe oda nyomta, 
érdekében, miknek teljesítése képeznek a köz- j .ásárnn ,ja(in.t on drb n ,ai oP <veai'v , . \ Európai jogtörténelem heti 5 óra. A siatiszti- í auuak rendl szenut szótlanul elkuilogoit. Megérkezve« 
ségi elő.,áróság feladatat ? í n y éTz "ő s z á g, me^'kaiknek becslrtéke I Aén mint fő taoArgyon kívül a több, tudomá- “ k‘» ^ «*• -él. adja az á„a,a amit

A lódijazás l együtt 223° írtban volt megállapítva. A vetel- f “L°,nltá/ Z Ä,”

Debreczen.
I ártól bejött mintegy 3200 írt. A vasár ered- 

aug, 11. I menyével a vár. hatóság meglehet elégedve.
A lótenyésztés emelésére alakult rész-; * Dalárdánk, mely egylet már városuuk-

vénytársulat budapesti igazgatósága által, a | nak annyi a uyi dicsósséget szerzett, e babé 
debreczeni lóvásártéren 1885. aug. 10 én tar-, rókát újabbal szándékozik megörökíteni, mint 
tott lón Íjazáson pályabirák voltak : f tudva van, a dalárda e hó 23-áu városunkból

I' u 1 a y Kornél a társulat vezérigazga- ] iuduió külön vonattal zenekarával együtt Buda- 
tom, Harkányi F. társulati tag, B a y i pestre megy s a kiállítási nagy zeuecsarnokban 
István debreczeni m. k. méntelepbeli osztály jj hangversenyt rendez. A sikerteljes biztositáia 
p iraucsnok, Iíab László Debreczen városi' czéijából a dalárda elnöke az alább közlőit 
tanácsnok, C z á j 1 i k I tván dibreczeui m. 1 leváiben B 1 a h á u é t kereste meg a közre- 
k. gazdasági tanintézeti tanár. » működésre, mi bizton hiszszük, hogy e kérelem

A pályateren megjelent hátas lovak tu- jj nem marad meghallgatás neikül s a Budapestre 
lajdoncsai közül nyertek : | felráudu'ók akkor nagy mü élvezetben fognak

Báró Bánffy György egy teljes nye- 6 részesülni, a megkereső levél következőleg

változtatás alá eshetnek. Hetenkénti tanórák 
szama 10—12, azonban az egyh. kerület a ta­
nórák számát rendkívüli szükség esetében sza­
poríthatnak kívánja tekinteni, s midőn reá 
következik, a megválasztandó tanár egy-két 
órán speeziál kollégium tartására is kötelez- 
tetik. iauári fizetés s rendes tanári évi dij 
1400 irt, lakbér fejében 300 írt vagy termé­
szetben lakás, ha sor szerint tanári lakot nyert 
(33 írt bordeputatum czimen 34 köbméter tűzi 
fa helyett 120 írt készpénz, a tanári nyug és

leauy eiles anyja, kefébe 
krajezart, mely uem a mi, hanem isién tudna honnan 
hozott pénz volt. — Lett is az ián nevetes, átkozódas 
olyan, hogy hered-hét országon is párját ritkíthatja

* Érdekes mulatság, a Dtbreczenbeu 
tariűzsouo szatmármegyei íelsóbb 
tanuló ifjúság, eisó tá iczmuiatsagat az 
iiieu Csengerbeu lartaudja meg au^. 
lti-áu a ref. iskola udvarán felállított díszes 
saGrbau. — A meghívok már szétküldettek » 
a bal igeu sikerültnek ígérkezik, mert uiiut 
többektől halljuk, ez lesz a nyár folyamán az 
egyedüli mulatság, a melyen a megye iuteli-

Á »ÜEBHECZES« TáhCZáJá.
A vásárban.

Szép is ez a vásár ! Jő, hogy kitaláVák !
1 égig a piaczon egy nagy csomó sátor, 
Av.'ircsak egy város... Van b«nne sugárul, 
Joóbra-nalra utcza, keskeny kis sikátor. 
Sitrak palotája magasra kinyúlik,
A,-anyós czimerét büszkén mutogatja ; 
Meghúzódik legtöbb, mint falun a viskó,
De mit is csináljon, ha szegény a gazda !

Utczáról-utczára kóborolni itten 
Pompás egy mulatság, élvezet valóban !
E gyönyörködöm a medve ezukrot, szapjmnt, 
M sinár, subiczkot áruló zsidóban.
Hogy k nálja szegény olcsó portékáját !
Egész bele reked, annyira dicséri — 
luitesz rajta mégis egy bibircsós asszony :
Az italt ma pénzért, holnap ingyen méri.

Hej, jó vásárt csinál a mézeskalácsos !
Sátra előtt végig gavallér legények.
Melyiken van legszebb kép, alatta meg vers : 
Minden mézes szivet sorra nézdegélnek 
S-eretóje mégis legboldogabb auiaa,
A ki a legnagyobb tükrös szivet kapja ;
EDs viszonzásul drága bokrétát nyer,
Ibros pesti rózsát a legény kalapja.

Ni ! ez a süvölvény hogy szipákol, füstöl ! 
Adta kis tacskója 1 Ilyet meg ki látott ? 
Egyszer csak megunja, bekapja, megeszi 
EzO czigaróját, a mézeskalácsot.
U- zejö i csoportba egész egy gyereklnd, 
N-me jik kerep-1, trombitál a másik 
Ku tiu hetyken jár tulipá itos szűrben.
Egy ízelid-leányku meg hármónikázik.

Cziira jitnllikásuál nagy eladó lányok 
A színes szalagot méretik rőfszárara.
De uem igen hisznek ám annak a rőfnek;

' Karjukat kinyújtják, megmérik hosszába.
; Még egy kis darabbal meg is kell szerezni, 
Ott hagyják különben, ha ki alkudták is;
Érti már a módját régi árusasszony,
Kél is a pántlika, csipke meg kaláris !

Bocskoros lót legény vig furulyaszóval 
Jár kel a sátrak közt szerencsét próbálni 
H j de miud hiába, nem kell a furulya,
Nem kelendők az ó dalos portékái !
Vásoi.t tiu egyet kikap kosarából,
S aiadasnak indul . . . ö lohol utána .
Elcsípi a sarkon . . . hátbaüti, punktum.
És m?bint vigau szól jávortürolyája.

Meg; ek, me idegéiek, egyszer csak mögöttem 
Megs ólai gyönyörűn a Uakukkos óra.
Közei! sátraknak tarka-barka nepe 
Mind oda gyüiekszik a szép kakukszóra. 
Gazda vesz is egyet fiával, menyével 
S nevető majszVramtól nem többet k.vánnak 
Azokból az apró kis kőlyöaórákból 
Adjon egyet-kettőt még "úgy ráadásnak 1

a fonatos-soron két kofa veszekszik, 
Egymásnak illendő czimet osztogatnak ; 
Legkivált az egyik titulázza a mást: ’ 
Nagyvilág rosszának, hitványnak, ezudarnak 
Hogy a vendégeket mézes mázos szóval ’ 
Csalja, csalogatja tóié mindeuképen ;
Pedig esküszik rá az élő istenre ;
Kutyabus sistereg a serpenyőjében !

Egy c/igányt hajtanak a városházára, 
fürtös gubát lopott, mossa magát szörnyen 
ivo.yoiog alássan a nagyságos urnák: 
így a püspököt is becsukhatják könnyen !
Ilit tthét ő arró1, magyarázza váltig,
Hogy gonosz játékot üz vele a sátán '•
Sá or előtt menve, csendesen ballagva 
Egyszer csak ott termett a guba a hátán !

írástudó ember szép históriákat 
Ami kacskaringós nótákat dalolva;

gyámiutézetnek a meghatározol feltételek mel- j1 gentiaja teljes számmal vesz részt. A rendezők 
let köteles és jogos élvezője lesz. Hivatalát az -- íaradh tatlauul megtesznek mindent arra nézve, 
1885 G tanév kezdetével jövő hó 10-én foglalja I h°t;y a vidéki előkelőségnek alkalmat nyujt-
el — székfoglaló beszédét későbben is meg- f hassanak mulatva, a szatmári rrf. gymnásiu n

‘ alaptőkéjét gyarapítani. — A kiadott megh.vO 
Következőleg szól: A debreczenbeu tartózkodó 
szatmármegyei felsőbb tanuló ifjúság 1885. aug.

tarthatván. — A pályázóknak, kik csak pro­
testáns vallásuak lehetnek, figyelmébe ajáulta- 
tik köznevelési és közoktatási szervezetünk

Van is ám nézője, van is ám vevője 1 
Lehet válogatni, tele van a ponyva :
Csizió. Álmoskönyv. Bogár Imre. Brunczvik. 
Hires Ludas Matyi. Árgilus királyfi.
Genovéva. Szigvart. Kártigám kisasszony 
A jó Isten tudja mind előszámláinL

Tulnan a sátorban a szebbnél-szebb képek 
Naptól világítva csillognak-ragyognak.
Ezüz Mária, József, Krisztus a Kereszten 

egész serege a szárnyas angyaloknak. 
Katona ruhában, szép arany csillaggal 
Petőfi Sándor is le van ott pingálva —
Egy tudákos asszony sajnálja roppantul,
Hogy az a sok szép vers nincs nyomtatva rája,

Csergőre, kolompra alkuszik a juhász- 
Próbálgatja, melyik a legszebb szólásu 
Bt emez szelíden, vékonyan csiliingel, 
Vastagon szól amaz, mint az öreg á"yu.
Jó lesz ez az egyik a vezérürünek 
Dombon messze hallik nagy kolompoiása: 
Piros pántlikára köti majd a csengőt 
Selyemszörü bárány göndör kis nyakára.

Aranyos, virágos papucsot vásárol 
Kaczkiás menyecske a zsidó asszonyál 
S aranyos papucsban, tarka viganóban 
Llegetve magat pávamódra sétál.
Megszólítja egy ur, közelebb lép hozzá 
Vájjon mit beszélnek suttogva egymásnak? 
laláu a papucsát kérdezi, hol vette?
S megmondja illendőn ... azután elválnak.

Amoda balra meg a vásáros nép k 
; Tódulnak tolongnak a panorámába !
HRCHnirirtdaPe3l’ Páris mi,ld meglátható ott,
Ha dokió muszka czár meg Ubrik Borbála.
L ginkabb szeretik, legtovább elnézik 
f eiös borzalommal a nagy alvilágot -

,beazéll> h°gy 6 a pokolban 
Mint a felesége egy olyat is látott.

f P.-oruma mellett van a legszebb élet.

Apró-cseprő viiág ott mulat legjobban :
I Korbe-kankába, mint catk a forgószél 

Sebesen forogunk a bolondulalombau. ’
Kis tiu hogy razza a lova gyeplőjét! 
Fogozuak a lánykák repülő hintóba —
Oh uoldog gyerekkor! lebegjen fölötted 
Eles örömeknek arany pillangója!

Pósa Lajos.

Uj ságiró és kiadó.
— igaz történet. —

A história ezelőtt négy öt évvel ment 
végbe egy igen nagy alföldi városban a hol 
egy politikai napilap is jelent meg.

A kérdéses lapuaK volt egy kiváló tehet­
ségű munkatársa, a ki jelenleg a legeinlegetei- 
tebb s a legfelkapottabb irók egyike, a kinek 
szellemes apróságait mindannyian örömmel 
olvassuk.

Mikor azonban abban a vidéki värosbm 
ujságiióskodott, a szerencse szép asszonya meí 
uem simult bizalmasan hozzá s a dicsőség nr- 
uyecskéje is csak távolról kacsingatott rá, r- 
méuit nyújtva arra, hogy viszonyt köthetn-k 
egymással.

Szegény újságíró volt, a ki szeretett a 
botos poharak mellett adomázni s a ki annyira 
joviális újságíró volt, sunyira meg volt benne 
az irói természet, hogy mindent megbecsült, 
csak a — péiizt nem.

A nagy bankó éppen úgy elment tőle mint 
a kicsi s úgy esett meg igen gyakran az az 
állapot, hogy nem volt pénze.

Hanem hát ez nem volt igen nagy baj, 
mert ott volt a kiadó, a Ki azért kiadó, bogy 
— ha savanyú képpel is -- előleget adjon.

Az ő kiadója egy igen kedélyes, agglegény 
volt, a ki megtudta becsülui a saját külön új­
ságíróját s a ki mindaddig kinyitotta a bugye- 
larisat, a meddig csak lehetett.

Igen ám, hanem egyszer azon vette észre 
magát, hogy az előleg nagy summára rúgott 
fel B az újságíró csak immel-ámmal dolgozik.

- ien
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— pályázók kérvényüket hiteles b '
ekokkal felszerelve, a tizzántuli ev ' 
„•»rílet püspöki hivatalához l)ehréczen 
ó 24 ig adlak vagy küldjék be. Rív,a°

t püspök.
* 4 var tüze tok — mint már említői, 

e a Nrp-értben tartják meg a
évi „muri melyre a beiratkozás 

tval eszkőzölhetők az ivtartóknál. Az fp_ 
a Magyari testvérek zenekara fog ját" 

A n.uiira i »jelet í>ek 46 órával eióbii 
zli-ndők
' A ref egyház gazd. bizottsága aug 

í r ., v folyó ügyek niutéze-e
. : :i ■- -t tart.
Vettük a meghívót a „P i s k i t e 1 e p« 

a 1 > a g h .1 r e z szobo r“ j,_ 
•»i augU'Ztus hő 15-kén az u j t e. 

p ■ :■ -»udvar helyiségeiben tartandó 
».in mulat-ágra. A rendezőség 

S u iyoghy Mihály, Boczán Ele- 
Nag;. Kálmán, Erdődv San- 

: Sze í elv jegy 1 írt. Család- 
K* »leie e-te fi oraKur. Eie ek es 

I . u. kedvező len időjárás esetén fe- 
, d -kodva lesz.

* Tanév megnyílása. A h. összes elemi
hó 20 an nyittatnak meg. Az uj 

evr? -zept. l-'g keil a növendékeket 
I * »:.--•>• .. azontúl az iskoiaszéki elnökhöz 

■■ ■■»::. ‘d-1 a uóvend ‘kék felvetek» iránt 
M !/en élelmes a zsidó. Tegnap este mulatsá- 

:<:.et színhelye volt a rét. nagytemplom 
■ z Sy.ai z. ügy k a t t á n o s és p á j e- 

’ kezében egy darab debreczeni szép 
Sorna vette a .kutár-nöi“-nek meg

- •'••• g nem napernyő sódét t, hanem 
azs.ai modorú X lábakon álló gyé-

t'bark.i kendl.s oldalú sátorát, s a 
vs tekLÜklu n levő szi.vak literjének 

' kezdte a sorra kóstolást: midőn 
.i.K vagy ható tik sátorhoz ért, hol épen a 
.ól nem .tieovu, annak mintagv ti—7 eves 

"•* 21 e.arusita.t, megalkudott te.liter
melynek ara 1 krajezm: Ámde 

an;. ki< kezecskéjével a fél literest tele
a/ eieimes zsidó a még egyszer annyi 

z . . \ á 1. ó 1 ugyancsak frissen ialatoz- 
eizrev- ve egy szerni les kútár áss-ony, ilyeu

- a. kein e rendreutasitani az olcsón vacso- 
t- -• r metsze le azt a gon dór huuczut-
.. aku>z. .ara való ! sorba kóstolgatja 

a a gyerekbe megy ni ! S míg 
kraji. zár azat kimiret, addig barom aunyi 

. .. hogy veszett volna abba a szoknyás
A „honfitárs“ mind erre mit se ügyelve 

; kr.-. .rj a gyermek kezelte oda nyomta,
11 szerint szótlanul elktnlogott. Megérkezvén 

edts anyja, kezéoe adja az általa árult 
nem a mi, hanem isten tuduá honnan 

j ■ ..z ui.i. — Lett is aztán nevetés, átkozódás 
..Ja) he:ed-ket országon is párját ritkíthatja.

Érdekes mulatság, a itebreLzeoUeu 
üü szatmárinegy ei felsőbb 

u . u 1 I j u a a 6, emó tá iczmu.atsagat, az 
> seugerbeu tartamija m;g aug. 
a r-t v-aoia udvarát) íelattitott díszes 
a.. — A meghívok már szétkuldettek s 

geti siketüitnek Ígérkezik, mert rniut 
■ ' . na.ljuk, tz lesz a nyár foiyamáu az 

- - i . mulatság, a melye.i a in-gye iuteii- 
t o 1 teljes .'zaíntnai vesz részt. A réudezók 
1 .n ta".a..ui megtesz..ek mindent arra nézve, 

a vidéki fiozelósegutk alkalmat uyujt- 
o .aa muiatva, a szatmári rrf. gymuástu ti 
" -líí.ét gyarapítani. — A kiadott megh.vO 
.áéaúieg szót: A debreczenbeu tartózkodó 
..aime6; ei ielsóbb tanuló ifjúság Iööő. aug.

-ép; a világ ott mulat legjobban :
. kai.Ka'a. mi.it cs.k a forgószél 

-* torognak a bolotiduialombau. 
üu hogy razza a ío»a gyeplőjét!
•zi.ak a lánykák repülő nmtOba _
o-dog gyerekkor: l-oegjeu fölötted 

- Örömeknek arany pillangója!
Pósa Lajos.

Újságíró és kiadó.
— igaz történet. —

ria eze.ótt négy of évvel ment 
®8) .gén nagy alföldi városban, a hol 

i’b-.'ikoi napilap is jelent meg.
A kérdéses i-puaK voit egy kiváló tehet­

te MLtrsa, a ki jelenleg a legemlegetet- 
s a legfelkapottabb írók egyike, a kinek 

* apróságait mindannyian őrömmel

Mikor azonban abban a vidéki városban 
jlguósk dott, a szerencse szép asszonya Bég 

....... t’izaimasan hozzá s a dicsőség m —
K» e 1- csak távolról kacsingatott rá, re- 

. uJtVd arra. hogy viszonyt köthetn--k 
| inassal.

' ^éét-y újságíró volt, a ki szeretett a 
poharak mehett adomázui s a ki annyira 

1 * újságíró volt, annyira meg volt benne
^' 11 természet, hogy mindent megbecsült, 

a — pén'zt nem.
A agy bankó éppen úgy elment tőle mint 
'1 s úgy esett meg igen gyakran az az 

hogy nem volt pénze.
Hanem hát ez nem volt igen nagy baj, 
ott volt a liittdó, a ki azért kiadó, hogy 

|hv savanyú képpel is -- előleget adjon.
1 Az ő kiadója egy igen kedélyes, azgiegény 
I a ki megtudta becsülni a saját küiön uj- 
f 1 j .t s a ki mindaddig kinyitotta a bugye- 
sat, a meddig csak lehetett.

I.en ám, hanem egyszer azon vette észre 
kac, hogy az előleg nagy summára rúgott 

az újságíró csak immel-ámmal dolgozik.

DEBRECZEN.

Hazánk s a külföld szágben minden falunak vau16 án Cseugerben a ref. iskola udvarán, a|
Szatmár-Némeuref. gymnasium MI és \1II.1 — Szathmármegyei rövid hírek. A z i-1 'aWa; A törík zsurnaüsiti'.a élénk, Ázsiában

' ] 1 a h i-u a g y k a r o 1 y i vasútra 100 forintos duu laP jelenik meg, Khmában aug egynéhányosztályainak felállítása javára zártkörű nyári 
tánczmulatságot rendez, Belépti-jegy szemé­
lyenként 1 frt. C'salád-jeg 2 frt 50 kr. — Kez­
dete 8 órakor. — Jegyek előre válthatók Gilv- 
lyéu József és Lővy Miksa urak kereskedései 
ben. — A tánczestélyen Bunkó Vincze zene­
kara fog játszani — Ielülfizetések köszönettel 
fogadtatnak s hirlapilag nyugtáztatnak.

* Árucsarnok. A gazdasági és kertészeti 
termények értékesítésé czéljából Debreczenhen 
alakítandó árucsarnok részvény aláírások elfo­
gadására felvannak jogosítva: Hosszért János, 
Szabd Lajos üti ezég, Varga Károly, Tóth 
Gyula (vaskereskedó), INav.ak József, Lengyel 
lure (tvszéki biro), B ídy Kálmán, Kulinyi K. 
— s esetleg amennyiben haza érkezése után 
az aláírási iv elfogadására késznek nyilatkozand 
Kaszauyiczky Endre debreczeni lakosok. — 
Gondoskodva van, hogy az érdeklődők az alap 
szabályokat is m-gismerhes>ék — mennyiben 
a fent elősorolt urak egy-egy alapszabály pél­
dány iiyal is rende keznek.

* Meggyógyult beteg hálája. Említettük 
lapunkban, hogy V é g h Sándorné, helybeli 
polgárnő 20 évig volt súlyos beteg s pár hó 
előtt a városunkba költözött dr. K e n é z y 
Gyula vette műtét alá s dr. Szabó és dr 
Bársony főv. orvosok segédkezése mellet! 
oly sikerültén vitte véghez az egész nap tar­
tott műtétet, hogy a 20 évet betegségben ‘.öl­
tött nő azonnal jobban lett s ma már teljesen 
felépülve személyesen jelent meg lapunk egyik 
mu íkatársánái, hogy fejezze ki lapunk utján a 
nevezett mütő es segédkező orvosoknak leghá 
lásabb köszönetét, a miért őt oly hosszú s már 
rémé tyteleuné vált betegség után, visszaadtok 
az egészséges é etnek. A meggyógyult beteg 
hálájának kifejezést kívántunk adni ezen fai­
rünkkel.

* A városból. Rósz bor mérése miatt 
Winter lgnácz vendéglős 10 frt birságra lett 
büntetve. — Zsebtolvajlás miatt csak 
tegnap harmincz czigányt kisért be a rendőr­
ség. — M a r s a 1 k ó nevű csabai illetőségű 
híres betörőt a rendőrség iefényképeztette s 
arczkepét szétküldi, mindaddig is, mig nálunk 
tolvajlás miatt fogva lesz. — K. nevű sze­
gény asszony tegnap teljesen ismeretlen ille­
tőségű könyvnélküli cselédet fogadott, ki szol­
gálatba lépte után alig negyed óra malva 100 
frtot lopott tőle. Most keresi a II. kér. kapi­
tányság a furfangos csaló nőt. — Az éjjel 
nagy rendőri apparatus működött bizonyos fél­
reeső helyeken, de a rendzavarások kitörését 
még sem akadályozhatta meg. Sokan bekisér- 
tettek verekedes miatt. — '\ o 1 v a j. A ba­
romvásártéren tegnap ismeretien tettes egy 
vidéki ember zsebéből nagyobb pénzösszeggel 
terhelt tárczát kilopott; rajta csipetvén azon­
ban, elillant.

* Zenekedvelők figyelmébe Kovács
Pietroffszky Lujza zongorázó sból 
alapos oktatást ad Lakása : Miklóc-utcza 1960 
szám alatt.

részvényekben egy hét alatt az érdekeltek 
9500 frtot jegyzettek. A jegyzéseket Gőnyey 
Gábor ügyvéd eszközli. — A n a g y-k áro- 
yi dalárda f. hó 2-án dalestelyt tartott 

a régi kaszinó kerti helyiségében, mely 40 í 
forint tiszta jövedelmet hozott. — A dal­
estelyt sikerült tánczmulatság követte. —
A feher-gyarmati öuk. tűzoltó- 
egylet saját pénztára javára aug. 23 án a 
fehérgyarmati „Társaskor“ helyiségében zárt- 
köiü tánczmulatságot rendez. Beléptidij sze­
mélyenként 1 frt. — A tasnádi római 
k a t h. éne k-e g y e s ti 1 e t f. hó lu án

mig Japának 2000 hírlapja van. Az indiai la­
poknak érdekes czime:k vannak; A fénylő he­
gyek. A ragyogó nap. A tele hold fölkelte. 
Csudafa. Afrikában 200 hírlap tud megélni. 
Amerikában az Egyesült-Államokban 12.500 
újság jelenik meg, melyek közül e z e r a nap - 
lap És 25 olyan, melyet négerek szerkeszte­
nek es adnak ki.

— Ebmarás áldozata lett Monostor Apáti 
községi en egy 19 éves paraszt légé -y. Éppen 
a cséplőgépnél dolgozott és munkaközben hír 
télén öst-zeiogyott. Midőn mintegy tiz perez 
múlva magahíz tért, egy vele dolgozó jó barát­

kisebb nagyobb $ A folytatólag kiadott müvekből megjelent 
és szerkesztőségünkhöz beküldetett „Tompa 
Mihály összes müve i“-urk Mehner 
Vilmos kiadásában megjelent 7—10 füzete, 
tartalmazza a költő vegyes ivriai dolgozatait. 
Egyes füzet ára 85 kr s megrendelhető a ki­
adónál es minden könyvárusnál.

— A régészeti kongressus illései teg­
napelőtt végett érték. Főbb határozatai voltak, 
hogy a régészetre vonatkozó törvények és ren­
deletek kiadassanak s hogy a rendeleteks tör­
vények megtartására vonatkozólag a belügymi­
niszter rendelet kiadására kéressék fel s az 
előadó előterjesztése a bizottság elé kerü'jön, 
továbbá, hogy a belügyminiszter törvény javas- 

' lat előterjesztésére kéressék fel s bizottság
tasnádi erdőben jótekonyczelu tánczvigalmat! H nyakába borúd és sírva pantszoda . alakuljon, mely a íenforgó ügyekben jánj
rendez. Beléptidij személyenként 50 kr, csa-1 no.s- most me8 kell halnia, mert ezelőtt 9 bei - i - »*» ~
ládjegy 1 frt 20 kr. Szünetek alatt az ének­
egyesülete több dalt ád elő, valamint a nagy­

on el.

tel egy dühös eb meanarta. A szerencsétlen, 
mi itegy 9 órai szenvedés után, meghalt.

károlyi daiáida is közre fog működni. — 
Hirtelen halál. Merk György 
ui.-petrii lakos községi kisbiró r hó 
2-án hirtelen elhalt, a halál oka 
az orvosi vélemény szerint a jobb kar felüle­
tén támadt s valószínűleg állathulla által meg 
mérgezett kelés volt. öngyilkossági 
kísérlet, Tómpe Lajos, nagykárolyi éjjeli 
ór e hó 6 án jobb karján az eret beretvaval 
felvágta, azonban ezt észrevették hozzátartozói 
s orvost bivtak, ki a sebet bekötözte Jelen­
élet halál közt van.

— Haldokló püspök. Nagyváradról Írják : 
Llpnoviczky István róni. katb. megyés püspök 
aliapota oly rosszra fordult, hogy környezete 
és orvosai minden perezben el vannak készülve 
a végkatasztrófa beköve'kezésére. A püspök 
már két nap óta fekszik eszméletlenül s csak 
néha néha tér magához pár pillanatra. Életét 
csupán mortium-btficskeudessel és tokaji bor­
ral tartják fenn. Az érdemes főpap állapo'.a 
á ta'ános részvétet kelt városunkban.

— Angol bors egy herczeg orra alá.
Beatrix angol királyi herczeguóseK Bauenberg 
herczeggel történt egybekelését az angolok sem 
a legjobb s-.emmel nézték, mert ö német. A 
múlt napokban a parlamentben is kifejezésre 
talált ez ellenszenv, u midán a herozeg honfiú 
állásáról szóló törvényjavaslatot tárgyalták. 
Lawson baronet lóláb, s azt kérdezte, hogy 
nem fog-e peuzbe kerü ni Angoiországnak, 
ha Battenberg herczeget honfiusitják, és hogy 
vájjon jobb lesz-e a hazára nézve ez. az „egyen“ 
ha e javaslatot elfogadják V Ezekre nem kapott 
választ a baronet. Broudhurst pedig na­
gyon különösnek t art ja a javaslat e fogadását 
s egy oly ember honfiú-Kását, a kiről vajmi 
keveset vagy éppen semmit sem tud, 
Harczourt vo't belügyminiszter erre megje­
gyezte, hogy az ország nagyon sokat tud a 
herczegrői, mert a királynő leányát vette nőül. 
Miután pedig a herczeg a szokásos hüeskü le­
tétele több órával előzte meg a hontiu-útási 
törvény elfogadását, valószínűleg még egyszer 
kénytelen lesz az esküt letenni.

— Hány újság van a világon. Egy franczia 
iró szerint az egesz világon 35 ezer hírlap

Közgazdaság.
— Orsz. kiállítás, a kalmából kitüntetett 

segédek és tanulók részére az ünuepelyes dij- 
kioszsás vasárnap ment végbe teremben. A ki­
tüntettek közül több százau jelentek meg szá­
mosán a vidékről is; ezenkívül díszes nagy 
közönség, ezek soraiban kiválóbb gyárosaink 
és iparosaink, hogy a munka ezen igazi ünne­
pében részt vegyenek, a kiáditáai országos bi­
zottság tagjai csaknem telj*3 számban ott 
voltak.

— Budapesti sertésvásár. Kőbánya aug. 
9. Az üzlet élénk. — Magyar utasági
öreg nehéz 37.----- 38.— írtig, magyar uraság

tál nehéz 39.— .— 40. írtig, magy. uras.
írtig, magy. uras. 
fttig, magyar sze-

— Vegyes hírek. Egy japán orvos 
tudor, Kijom ri Kiechimura a tokiói (Japán 
fővárosa) egyetemi tanára időzik jelenleg fő­
városunkban, hogy az országos kiállítást s or­
vosi és köz-egészségügyi intézeteinket megte 
hintse és taiiulmánjozza. — Wodiáner 
Alber b. elhunyt édes atyja vegintézk-dése 
és illetőleg szóbeli kívánsága folytán 50.000 
frtot küldött át a miniszterelnöknek jótékony- 
czélu alapítvány létesítésére. Egyidejűleg a 
vailás- és kdzokta'ásügyi miniszternek is 2400 ; 
frtot bocsátott rende kezésére. n)iu án édes i
atyja, Wodiáner Móricz b. az 1853. evben kelt I fiatal nehéz 39. — .— 40. 
végrendeletében a budai és pesti kórházak ré-1 fiatal közép : 39.50 — 40.50 
szére egyenlő részekben 600 fortot, a pesti: fiatal könnyít 4 1.-42.—.— 
róni. katb. temp omok részére 800 frtot, a i dett nehéz 37.— 38—. írtig, magyar szedett 
gyomai r katb. templom részére 500 frtot és közép 38.— —38 50 Ötig, magy, szedett könnt U 
a gyomai ref. templom részére 500 frtot ren- [ 40.----- 41.— Ötig. romániai átmeneti ha­
déit kifizettetni. — M a r 8 e i 1 1 e b ő 1 távir- t kony . nehéz 37. - 36 — írtig, tóm. átmeneti 
jak : A marseitiei községtanáctbau heves puna- j eredeti közép 38—38.50 írtig, szerbiai átme
szók nvrülnek fői a város eihauyagolát-a miatt, j net nehéz 37 -----37.50 iitig. szetb. átm.-ueti
A kei esketi Imi tu niszter állítólag úgy nyilat- i könny. 39. 0 40. írtig hízó a vasútról mázsáivá
kozott, hogy bizonyos ulczákban lakni egyenlő [ 28.—30 — írtig, hi zó 1 fél éves élősúly ben 
a nalalraiteiéssel. — Megőrült. Machik ? 4"/0 —.— hízó két éves élősúlyban —.—.— 
Lajos a IV. V. X. kerületi büntető járái-biró- , Írtig, makkos sertés élősúlyban, 46°. levonással 
ság fogházorvosa, ki dr. Korányi Frigyes és | Írtig. Az árak hizlalt sertéseknél pároukint 45 
dr. Siklóssy egyetemi tanárok melleit mint or-j kiló ó 1% os levonással métevmázsánkint ér- 
vos-egéd is működött, megőrült. — Graut, tendök. Romániai és szerbiai sertéseknél, me- 
táboruok temetése nagy ünnepélyességgel me.it lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá- 
végbf. A gyászmenet közel 6 angol mértföld ; ronkint 3 arany vám fejében megtéríttetik.
hosszú volt. — Pancsováról távirják (-----:-----------—~— --------------------- =
Ilerteleudyfalva csángőtelepes községben és i AprO-CS6prO.
határán iszonyú zivatar volt, jöge ó kíséreté-; — Ö a házmester ! Mit zörgeti oly öt­
ben. A tyúktojásnál nagyobb jégdarabok a há ? rombán azt a kaput. Ott a csmgetyü, huzza 
zak tetőit és ablakait, valamin: a vetéseket meg; majd kinyitja a házmester; — utasítja 
csaknem teljesen tönkretették. — B é C s b ó 1 \ egy hang az emeiet ablakából az éji zavargó . 
jelentik aug. 8-ról: Az idén a bécsi, gráczij— Könnyű az urnák azt mondani; — v.sjo- 
prágai és zágrábi hadtestek kerületében fog- »nozza emez. Hanem hát hogyan nyisson kaput 
nak a n gy hadgyakorlatok megtartatni A na-: a házmester, mikor az a házmester épen velet- 
gyobb manőverek fóvczetöje Albrecht föher-j lenül éu vagyok, 
czeg lesz s a király minden hadgyakorlaton í 
meg fog jelenít’. Az alsó-ausztriai hadgyskor | 
laton egy hadtestet Rudolf trónörökös fog ve-j 
zényelni. Galicziábsu nagyobb lovas ltadgya-

2. „Kárán tanul az ember.“ ezt tartja E jelen meg. — minden 28 ezer emberre esik 
egy regi”közmondás, s ez intésül szolgálhatna! e g y hinap. Elöl jár a vén Európa 20 ezer 
mindazoknak kik rá engedik magok venni, t hírlapjával. Németországban 5500 lapot adnak 
hogy a valódi, a tudomány kitűnőségei által ki, Angliában 4000 et; Fraucziaországbau k. b. 
kipróbált, Brandt R. gyógyszerész-féle svájezi f 4000 lap van, melyekből 1586 ot Parisban szer­
labdacsok helyett, melyek az albasi szervek l keszteuek. Olaszországnak 1400 lapja, A u s z- 
zavaraibau oly kedvező hatást gyakorolnak, g t r i a-M agyarországnak 1200 lapja 
más szert alkalmazzanak. Minden valódi do-jvau, ezek közt 150 naponként je­

le u m e g. Spanyolországnak 850 folyóirata 
vau. Oroszországnak csak 800 lapja, a melyek­
ben igen sok nyelv vau képviselve. Görögor-

bozon (a gyógyszertárakban 70 kron kapható) 
czegjegyül: egy fehér kereszt vörös mezőben 
s Brandt R. névaláírása látható.

Homlokára redőt vont, kegyetlen arezot 
öltött s a legközelebbi előleg-kérdés alkalmá­
val kijelentette, hogy olyan nincs.

Tessék takarékosaodui, tessék dolgozni, 
akkor talán lesz.

A dolog abban maradt.
Pár hét múlva a szerkesztő fürdőbe uta­

zott, a reporter himlőt kapott és az ágyat 
nyomta. Az újságíró egyedül maradt a lapnál. 
Szerkesztőnek, munkatársnak és reporternek.

— Na kiadó ur — gondolta magában — 
most majd egy kicsit diskurálunk.

Beült a szerkesztőségbe, elkezdett dol­
gozni és délután hat órára megcsinált minden 
kéziratot. Vezérczikket, tárczát, híreket és 
közgazdaságot. Mikor készen volt mindennel, 
a kéziratot szépen összehajtotta és betette a 
belső zsebébe.

— Na kiadó ur — gondolta mosolygós 
arczczal — most majd egy kicsit diskurálunk

Jött a szurtos kölyök
— Kéziratot.
— Nincs.
Félóra múlva megint ott volt.
— Kéziratot.
— Nincs.
Tiz perez múlva már maga a főszedő ment

hozzá.
— Majdnem bét óra és még semmit sem 

szedtünk. Kéziratot kérek, mert elkésünk.
— Nincs.
A főszedő nagyot nézett, elment és egye­

nesen a kiadóhoz állított be, a ki kényelme­
sen heverészett a pamlagon.

Mikor a kiadó megtudta a dolgok álla-

Kiméletlen ridegséggel hangzott a válasz.
— Nincs.
A kiadó egy lépést tett hátrafelé és kez­

dett szétnézni, bogy merről kerülgeti a guta.
Azután így beszélt be a kulcslyukon.
— Kedves, édes barátom. Fogj hozzá a 

munkához, hogy legyen kézirat. Ne csinálj bot­
rányt, édes.

— Hát már hogy csinálnék. Adj tiz fo­
rintot és lesz kézirat.

A kiadó erre nem szólt semmit, hanem 
nagy büszkén megfordult és elment. Nem akart 
belebocsátkozni az ilyen társalgásba. Egy ne 
gyedóra múlva ulőlag a szedőköiyök jelent meg 
s bekiáltott a kulcslyukon :

— Kéziratot kérek.
— Elmenj, mert nyakon ütlek.
Végre is nem volt mit tenni a kiadónak, 

mint félretenni a büszkeséget é) elmenni a ké­
zirat után.

— Barátom, szóit be alázatosan a kulcs­
lyukon, van már kézirat ?

— Lesz, ha lesz tiz forint.
— Itt van. Nyisd ki az ajtót
— Nem én. Dugd be a pénzt az ajtó 

alatt s én majd kidugom a kéziratot.
A kiadó erő en izzadva hajolt le és a tiz 

forintost nagy lassan bedugta, amire megkapta 
a kéziratot.

Azután dühösen indu't.
— Hej — szólt utána az újságíró — 

megálj csak egy szóra.
— Na, mi kell ?
— Neh gy holnap is fáradtságot csinálj 

magadnak, hát jó lesz, ha a fiútól a másik tiz
potát, fejére csspta a kalapot é maga rohant? forintot is elküldöd. Nem kívánom én, hogy te
a szerkesztőségbe, az az annak az ajtajáig. No 
mert hát az ajtó be volt már zárva. 

Kopogtatott.
— Ki az ?
— Én vagyok, a Lajos, a kiadó.
— Mi tetszik ?
— Kézirat kell. A nyomda már kétségbe 

van jpeve. Adj kéziratot.

dugdost bé itt az ajtó alatt.
A kiadó mérgesen elszaladt, az újságíró 

pedig derült arczczal ment a „Prófétába* és 
boldogan ült le az adomázó társaság közzé, 
a hol először is a tiz forint históriáját mond­
ta el.

M K

Alkonyaikor.
Gyengül a fény, a mely nyugatot ellepi, 
ködben liorongauak a távol képei ;
A : aj lecsöndesült, mely szerte hallatott, 
Hüs esne vá tja lel a hosszú, hév nap >t.korlat lesz.

Múzsák.
Uj könyvek

A holt idény daczára is élénk mozgalom 
indult meg könyvpiac u kon. Az éppen most 
megjelent s hozzá »k beküldött könyvek közül
első helyen említendő „A tragikum“, , ,,, ,. , . , . ,
irta Beöthy Zsolt. Kiadja a Kisfaludy A Ulfk VW megkívánja az ele,eh. mint
tarsa-ág. Budapest Franklin társulat. 1885., “ * " ,rs< mnld Vagyad elhervad e
Ara 3 farin'. Ö iá ló felfogással, de a tragi “ue ku ■ “r Szech 1st.
kunira vonatkozó müvek alapos ismeretével

Boldog az, a kiuek pillája már nehéz !
Az álom közelit, egy nap feledve lesz. . .
Éa holüog, a kinek készen van már az ágy 
A melyet, s o k a 1 e s z, mig ismét odahagy ■

Tompa Mihály.

kezeli Beöthy Z olt tárgyát, minden feje-étnél 
remek müvektől és a világtörténelem nagy 
alakjainak életébő' merített példákkal világítja 
meg fejt-getéseit.

Ismertettük ezen be műnket közelről ér­
deklő müvet : „N a 1 a és D a m a j a n t i.“ 
Hindu rege a Msha-Bbaratábdl. Szaukinból 
fordította Fiók Káról -. Kiadja a KLfaiudy- 
társaság. Budapest Frankli í-társulat, 1885. 
A-a 1 frt.

Szintén Debreczenbeu személyesen is ked­
velt műfordítótól való a „Cicero a kö­
telességekről.“ Az akadémia classica- 
philologiai vallatának kifolyásaként látott nap­
világot Cseugeri János fordításában beveze­
téssel és jegyzetekkel a fentezimzett munka a 
Franklin társulat nyomdájában. Épen így 
„Anakreon“ görögül és magyarul, fordí­
totta, bevezetéssel és jegyzetekkel ellátta Do­
nori Thewiewk Emil. Budapest, Franklitársu 
lat 1885. Ara 2 frt. Az előbbinek 1 60 kr. 
„A belgyógyászat tankön y ve.“ 
Úívosnövendékek és gyakorló orvosok szá­
mára. ír a Purjesz Zs gmond, a belgyógyászat 
egyetemi ny. r. tanára Kolozsvárrt. A szöveg 
közé nyomatott számos ábrával. Második füzet 
Budapesten, Franklin-tánulat. 1485 Ara 2 írt 
40. E hézagot pótló munka bizonyara hogy 
kapós lesz. „Az államgazdaságtan 
(pénzügytan) kézikönyve.“ Irta dr. Ma­
riska Vilmos köz- és váltó ügyvéd, a kassai 
kir. jogaVadémia ny. r- tanára. Budapest, 
Frankliutársulat. 1885. Ára 3 frt 60 kr. Dr. 
Mariska Vilmos neve a jogirodalom, különösen 
a jogi taukönyvirodalom terén nem először 
fel. Munkája nem uttörés irodalmunkban, an­
nál érdekesebb, hogy számos előnyös oldala 
van, a melyek úgyis, mint irodalmi müvet, 
úgyis mint tankönyvet ajánlatossá teszik. A 
„gyakorlati tudomány“ felfogásával dolgozta 
fel tárgyát, lelkiismeretes pontossággal dol­
gozva föl bennük a magyar pénzügyi viszo­
nyokat.

„Tárgymutató“ a döntvénytár régi 
folyam XXVI -XXVIII. és uj folyam I—X kö­
tetéhez. Szerkesztette dr. Fayer László a 
„Jogtudományi Köz öny“ fómunkatársa. Buda­
pest, Franklin társulat 1885. A’a 2 frt 80 
kr. Angol vászonba kötve 3 frt 60 kr. — 
Ajánljuk olvasóink figyelmébe !

ku’cs a női szilhez
Seume

Labizzadas ellan dr. Vieusae íraucaa or­
vos, bárminő mértékben es eredetű legyen, 
mint biztos szert ajánlja: a lábaknak vízben 
feloldott saletrouisavas vizmuttal való ledör- 
zsölését Azon kevés esetben is, midőn a felette 
nagy uzadmány csak mulekonyan szüníettetett 
be, a kellemetlen szag el lett távolitva. Dr. 
Vieu.-se sohasem tapasztalta, hogy az izzadas 
megszüntetésének ártalmas következményei let­
tek volna.

Vasúti menetrend.
ludui.:

ISuJ+tpvit, Czeyléd JS'uyyváratl fe’é ; 
d. e. 9 ó. Ifi p. (Sz< mél)v,*) 
d e. 11 ó. 57 p (Sztmei)v.) 
eale 9 o. 30 p. ^Oimnbus, )
S yn'tyyhdza^ Minkül ez felt . 

d. e. 9 ó. p. 
este 7 ó. 31 p.

Stuf hindi, Királyháza felé 
reggel 4 ó. fi4 p.

U. II. 4 ó.
KávátI Jelé :

ni. á. v. indh. reg. 7 6. 2 p,
ni. a. v. indh d. u. 4 ó. 30 p.
vásártérről reg. 7 ó. 14 p.

„ d ti. 4 ó. 48 ji.

Erkezi-s :
Budapes*, Nagyváréul felöl : 

reggel 4 d. 26 p (Szeméiyv ) 
d. u. 3 ó. 48 p. (Omuibusv.) 
este G ó. 45 p. (Gyorsv.)
Minkolez, Nyíregyháza felöl: 

d. u 8 ó. 15 p. 
este 6 ó. 50 p.

Szathmdr, Királyháza felöl: 
d. e. 11 6. 39 p. 

este S 6. 58 p.
Nánds felöl :

Debr. vásártér d. e. 8 ó. 4G p.
„ „ d. u. 6 ó. 16

m. á. v. indh d. e 8 ó. 55 p.
,, „ d. u. 6 ó. 25 p.

Felelős szerkesztő : Gáspái* lun-e.
Kiadó; K.utasl Imre.
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IääÄI MT A szabadalmazott Pollacsek-féle íertőtlenitő szerek
• vi— “az országot közegcsnégűgyi tanács, a fővárosi phisikus és az állami vegykisérlet állomás által vegyTizsgálat alá
Írni!Met.vu, úgy talállatott, hogy azok hathatós 6S biztos eredményű fertőtlenítő szerek Ezek alapján a magyar kirlTdiigymiuiszter által az össze- 
■Sl, íörvéuyliatóságokhoz körrendelet menesztetett, melynek kivonata következő :

a'i s/. ..POLLAt'.SEK EMIL és TÁRSA* cég által gyártott s szabadalmazott 3.76°,„ hatásos terlőtleniío f oly adohoknaU
^ valamint »zat>.«dalinaiott tcrtőtlenitő szappan mosóporának használata e gyárt u ínyük legkedvezőbb er dményú eieinz-se alap -

ffijan minden minisztériumnak és lörényhatósaguak fertőtlenítésekre alkalmas fertőtlenítő an_vagokuak nyiivunitotia :
juj Xinxs» s. k.“

KUK

iPOLLACSEK-fele szab. Íertőtlenitő folyadék és szappan-mosópor.
!|P **""M*""ÍFertötíe!íu^oíy5dókün^aÍaménnyr^ía^yőb^fl^a^ésTiDrhazbat^an!aímazast'Talaltj*  .......... ... ” "

linlN.igybftiii gyakorlati ki érietek úján úgy találtatott, hogy m r.denutt har, hol bögölyök, szúnyogok, legyek, dongók s egiáitaLban $}j 
■jfjldz embernek teihére levő rovarok tartózkodnak, s hol " ' ~ ||

JST 4*m "HH
j,ii; fejődnek. azok a mi fertotle iitó szereink áltál eltávolíttat: ak. Minden mezőgazda, állattenyésztő, kivált a szarvasmarha és sertés-
tJliizlaioknnk, továbbá a lotulajdonosoknak különösen cnlekiUutrn áll, a Follacseb-téle fertőzteleiiitő folyadék használata, hogy

gáBBaasaégisBifiaBÉi«»;

Legjobb és legolcsőb

kávé és thea
kapható

ETLINGER és TÁRS A világhírű raktárából
A küldemények por omentesek. A csomagolás va 
utánvétellel, vagy előfizetőssel zsákoklian *'Árak 5 kilótól kezdve: tenuet
Társas-kávé . . .
Rio, finom, erős . .
Santos, kiadó, tiszta . .
Mokka gyöngy afrikai, tüzes 
Zöld Cuba erős kit. . .
Domingo légiin. . . .
Campinas légiin. .
Ceylon zöldeskék erős .
Jáva, zöld, erős, kit.
Arany java kit. fin. . .
Portorioo, illatos erős .
Gyöngykávé leg fin. zöld 
Java, nagyszemü finom .
Plantage, illatos kit.
Menande, barna kitűnő 
Arabs mokka, neme, tüzes

Theak:
Kliinai egy kilo ....
Kongo „ „ kitűnő . .
Souchong egy kilo légiin. .
Pecco-Soucnong egy kilo legt 
Császári melange „ „
Táblarizs 0 kilo légiin.
Jamaikai min 4 liter 
Kaviár 2 kilo, 4 15, fél kilo .
Ma jes hering ü kilo hordóban

i) ” !> hordó nékül....................
kimerítő azjegyzvk ingyen!

Orvosi bizonylatok

MA IT
GYÓGYFORRÁSRÓL.

Előnyös tulajdonsága valamennyi szikéleges vizek között, 
kevés szabad szénsav, de gazdag, félig kötött szénsav tartalma.

vegyi alkatrészek szerencsés összetétele,

omor nyálk- 
izektől külön­

bül a vérkeringés!

Hr Vnránvi Frinvoc egyeteml tanár és kir. tanácsos. Jó hatásúnak találtam a légutak és gyón 
t/l . IXUI alljl FI lyjCO hártyáinak hurutos bántalmainál. A Seltersi-, Radeini-, Vichy- stb. vizek 
büzőbh csekélyebb szabad szénsav tartalmánál fogva, s azért a vérzések lehetőségénél, vagy a hm = vő 
szervek izgatásától kell tartani, a szénsavany dúsabb vizek fölött előnynyel bír.
Dr ílPhharrít I ajnc egyetemi tanár. Rókus-kórház igazgatója. Kiválóan jó hatásúnak bizonyult a légző-.

• UGUIiai U1 baJUj emésztő- és vizelőszervek hurutos bántalmainál, oly annyira, hogy jelenleg rokon- 
aikatú más ásványvíz kórházunkban alig rendeltetik, — csekély szabad szénsav tartalmánál fogva, oly esetekben is 
sikeresen alkalmazzuk, a melyekben a Seltersi-, Giesshübli-, Gleichenbergi-vizeknek használata határozottan káros volna.

DP Navratil Imrp egyetemi tanár. Torok-, gége-, légcső- és bőrbetegségben igen jó. kiváló hatást pedig
* “ ' ul" mil V akkor gyakorolt, ha az említett szervek bántalmával rokon természetű gyomorba!

volt jelen. 61 J

Üzlethelyiség változtatás!
Az „arany czizmához czimzetí

női-, férfi- és gyermek-czipö
üzletemet,

fópiíicz utczára, a városháza épületébe
Telegdy K. Lajos könyv- fcsdjj Megrendelést k mérték
kereskedése tőszomszéd­
ságába helyeztem át

ÜP Pnrír Imrp eSYetemi tanár' Gége-, tüdők-, gyomor, vizhólyag idült hurutját szintúgy oszlatja, mint a 
V u 111,1 ° Sekersi, Gleichenbergi. Giesshübli. Előnye, hogy a betegek élvezettel iszszák. s hogy sem 

óévévé, sem belélegezve, a feiben vagv tüdőben nem okoz semmi vértorlndÁst ebelélegezve, a fejben vagy tüdőben nem okoz semmi vértorlódást,
Dr Kétlv Kflrnlv el^etemitanár- LéS7-°- emésztő-szervek hurutos bántalmainál jó eredménynvel alkalmaztam” 

■ VMj IAWI Ul J Seltersi, Qjeichenhergi. Giesshübli vizek fölött kisebb szénsav tartalmánál fogva előnnyel hir
Dp Rarhás ln7<pf Rókus kórházi főorvos. Légcső . emésztő- és vizelő-szervek hurutos bántalmainál bátran 
_ 1 , uai uao JUA.OOI versenyez a külföldi azikéleges ásványvizekkel.

Dr Ramhprnpr Hpnrik esvet- tanar- udvari tanácsos. Légző-, emésztő-szervek idült hurutjainál tapasztalt 
' a l,UO UCI 1,01 m eredmény bizonyítja, hogy gyógyhatásban teljesen azonos a Seltersi-. GiesshühV

es Virhy-vizekkel.

D \ Duchek András ^T.Ít^^ek”6r«^^L,"zetétele és kellemes izépélf°g™ ajánlható aiégz^:
rá® nnr;."! hEj,rop? ,i,!gel?5i ^5-03^13kus gyógyintézeta „Margit“-forrásgyógy- 

"s leglátogatottabb tüdőbetegek kllmati- WW-L WBXÍsU.Oj.1 hatásáról. - Sok oldalú legkedvezőbb 
eredmények alapúm, melyeket én gyógyintézetemben „a „Margit“-forrás gyógyvíz“ alkalmazása által a légutak idült 
hurutos bantalmamal tapasztaltam, hivatva érzem magamat ezen betegeim által kedvesen fogyasztott és jól tűrt gvóav- 
vizet a legsürgősebben ajánlani. 61 61

Görbersdorf. 1879. márczius 18-án Dr. Römpler Tódor.

a
mit is azon kéréssel ho­
zok a nagyérdemű közön­
ség becses tudomására, 
hogy szerény vállalatomat 
ezután is, mint eddig pár­
olni kegyeskedjék,

után, úgyszintén javítások 
gyorsan és pontosan elké­
szítettnek.

illő tisztelettel

FALK OTTÓ,
Debreczen, főpiacz-utcza 

a városháza épületében.

Borral használva a legegészségesebb és legkellemesebb ital.

Kizárólagos
főraktár Edéi bf m. t udvari ás7any?iz- 

szállitónál Bndapesten.
Úgyszintén kapható minden gyógyszertárban, füszerkereskedésben és vendéglőben.

fi&
:ac:

NYILATKOZAT.
.. .. (-'s'dag Anna, az óriáshaju értesítem a n. é. 

közönségét, m szerint az általam feltalált hajnövesztő 
kenőcsöt, melynek 14 havi használata után 185 czenti- 
meter hosszú hajat szereztem, — a í. közönségnek is 
rendelkezésére bocsátom. A kenőcs szétküldése, mely­
ből egy tégely hisznáati utasítással együtt csupán 
- írt, egyedül és közvetlen gyáramból eszközöltetik.
Minden hamisítás végett elhatároztam kenőcsömnek 
semmi néven nevezendő raktárt nem állítani. Ez okból 
kérem a tisztelt közönséget közvetlen gyáramhoz még 
pedig egyszerűen

CSILLAG ás TÁRSA Budapesten
czim alatt fordulni.

Mai napig több mint lő millió hölgy és férfi, 
köztük Európa legjeíesebjei meggyőződtek hajam óriási 
hossz i, széps ge és va ódiságáról, mihez bó alkalmat 
nyújtott tiztnöt havi utazásom ala't Németország, Ausz- 
tria-Magyarország, mint Becs, Bér in, Lipcse, Drezda,
Hanover, Braunscweig, Magdeburg, Pesten stb. megfor­
dultam és hajamat bárkinek is megmutattam. Hírneves
hajnövesztő kenőcsöm orvositekintélyek által Kitűnő jó _____
szemek ismerteti te el, különösen a haj és szakáll növesztésere nézve, nemkülönben 
mint különlegeség fejgörcs, hajhullás, korpa és kopaszfejüség ellen. E kenőcs erősít 
a bajtalajt, miáltal a haj és szakáll növesztését elősegíti s azonkívül a legfinomabb 
toiieue kenőcs. Mély tisztelettel,
___ _____________________________ CSILLAG A IVINA.

Czég ; CSILLAG és TÁRSA Budapest, király-uteza 26.

A szigeten lakó fürdővendégek a fürdő használatnál és a 
előnyben részesülnek. A fővárossal óránkint kétszer közlekedés.

menetjegyeknél

A fürdőidény tartama május 1-től, október elejéig.
A lakások megrendelése : a szigeten a felügyelőségi irodában.

Budapest A margitszigeti felügyelőség.

'•'kiállítás^
01 í-----------------

1885

48HA CSILLAG

! kiállítási
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Debrewen, 1885. nyomatott KUTASI IMRE könyvnyomdájába«:

^ KIÁLLm

Margitszigeti gyógyfürdő.
Budapest főváros közvetlen közelében.

35° K. meleg artézi forrás — porczellán-, márvány-, kád- és kőfürdők zu­
hanykészülékkel — nagy szel ü kert — 300 teljes kényelemmel berendezett szoba
— társalgási terem — kill- és belföldi lapok — naponta zene.

Koralakok, melyek ellen a margitszigeti hévviz kedvező eredménnyel 
használtatott .

Kösz vény — az ízületek, izmok, csonthártya, ideghüvely, idillt esúz. A 
csúz, köizvény, erőmüvi behatások, typhus után fellépő hüdések. — Zsábák, - 
Csontbántalmakat, esontszút, izületi bajokat és külsértéseket követő elváltozások
— Fájdalmas hegek, merevség, hüdés, — Bőrbántalmak.

A hévviz belsőleg eredménnyel használtatott : idült gyomoi hurutnál és «1-
hasi pangásoknál.

A szigeten van gyógyszertár, ellátva mindennemű ásványvízzel. Rendelő ui 
vos: Dr. Verzár.

Bérleteknél úgy a fürdő-, mint a menetjegyek együttes váltásánál árlecu-

Hlóllr.ciJ
Helyben én

bdrmhotvc-

Elbfiteth*
TELEGD1 K 
C8 AI B V K á

isibe.' b ! 1 A

Feketéi 
tyolt a kalij 
csak hadd 
gyászos napi 
tus tize| 

Nemzet 
nap vau 
»tnegbünhi'í 
vend5t<. 
volt, mint 
rult gyászig 
nyodott a s 
fénye után 
tértét mind | 

A zóta
Szegény ha',1

>1
A moll 

várnai csatig 
Mohácsnál, 
kóczi vesztei 
thónyi sík : I 
gyászt reália 

Mi töri 
net. zeng rj

— „r,

ifns/ár
Sire -1 
.-! magi 
Átok 
Hajlik

7>i(-

Ihjh, i
Szállj

É* Ken
Tdfd e
A l IC8

< heiiiki
Kozák'
Valóbal 

Zött és J 
rege — pad 
vert az oro 
mely elvi aij 
zászlót, mel 
melynek száj 
hasogatta : 
ellenségnek,I 
számban 
még győzőid 
csak az á 11 

A tört
kétségbeesel 
uál elfogta, 
melyet agy 
volna, kardj 
épen adja 
a honvéd sj 
Jjel aunyis 
kellett rakd 
ágyúja melld 
félte az ellel 
ércz-keblére.l 
széttépték aj 
lányait kehi 
szent ereklyj 
cső hareznaj 
két halánté* 
dillés hallat! 
többet a 
mások némái 
onnan várg 
Megjelent 1 
csaták, az 
léke, kik aj 
küket, hogy 
kifakadni! 
szitkozódtak) 
yolna a 
tatra, az el| 
megátkozott 
napot! 
lanul mered 
is a lelkiis) 
pzaugolták


